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The article discloses the structure of analytical popular science articles in Belarusian and 
English. The author identifies prototypical categories in the semantic composition of the articles. 
It is shown that each category in the discourse can be marked by certain language markers.

Е. Д. Погребовская, А. В. Павлова (Оренбург, ОГУ)

ЭМОЦИОНАЛЬНОСТЬ ЯЗЫКА 
ПИСЬМЕННОГО ДЕЛОВОГО ОБЩЕНИЯ

В статье рассматривается понятие деловое общение, подчеркивается его актуаль
ность и междисциплинарность. Обозначена необходимость обращения к письменному 
деловому общению при ведении бизнеса в современном мире. Представлены существую
щие формы письменного делового общения и рассмотрены основные характеристики, 
присущие данной сфере. В сфере письменной деловой коммуникации выявляется присут
ствие эмотивного компонента, который получает актуализацию при помощи различных 
языковых механизмов (гипербола, эпитет, сравнение, лексические повторы и т.д.). Отме
чено влияние психологических особенностей, мотивов, интересов, а также внешних 
факторов на эмоциональность адресата и адресанта при их письменном взаимодействии. 
Предлагается анализ текстов коммерческих предложений, выбранных в качестве материала 
исследования. Представлены языковые механизмы вербализации эмоций, встречающиеся 
в материале исследования, а также сделаны выводы об эмоциональности языка сферы 
делового общения.

В современном активно развивающемся обществе сегодня все большую 
актуальность приобретает понятие деловое общение.

Обзор существующих определений этого термина следует начать с его 
широкого понимания, при котором, согласно словарю бизнес-терминов, 
«деловое общение -  это искусство, позволяющее войти в контакт с другими 
лицами или организациями для получения взаимовыгодных результатов» [1]. 
Экономический словарь определяет деловое общение как «особую форму 
общения, направленную на организацию и оптимизацию сотрудничества 
людей в трудовом процессе (в рамках производственной, научной, коммер
ческой и других видов совместной деятельности» [2].



Т. П . Ч ер н я вск ая  п о д ч ер к и вает , что  «д еловое  о б щ ен и е  -  это  п р о ц есс  
взаи м о связи  и  взаи м о д ей стви я , п ри  ко то р о м  п р о и сх о д и т  в заи м о о б м ен  
д еятельн о стью , и н ф о р м ац и ей  и  о п ы то м  со б есед н и к о в , что  в со во ку п н о сти  
п р ед п о л агает  в д ал ь н ей ш ем  д о сти ж ен и е  о п р ед ел ен н о го  р езу л ь тата , р еш ен и е  
п р о б лем ы  и ли  р еал и зац и ю  к ако й -л и б о  ц ели »  [3, с. 7]. М . И . Т и м оф еев  
у твер ж д ает , что  «д ело во е  о б щ ен и е  о р ган и зу ет  и  о б о гащ ает  ту  и л и  и н ую  
д еятел ьн о сть  д ел о в ы х  п ар тн ер о в»  [4, с. 17].

И н ы м и  словам и , д  е л  о в о е о б щ  е н  и  е -  это  ц ел ен ап р авл ен н о е  
в заи м о д ей стви е  со б есед н и к о в  в р ам к ах  и х  к о л л ек ти в н о й  р аб о ты  с ц елью  
д о сти ж ен и я  о п р ед ел ен н о го  р езу л ь тата , в ы го д н о го  д л я  всех  у ч аств у ю щ и х  
сторон .

В  п о в сед н ев н о й  ж и зн и  д ел о во е  о б щ ен и е  зан и м ает  н ео тъ ем л ем у ю  ч асть  
р у ти н ы  б и зн есм ен ов . Д ля  л ю д ей , зан и м аю щ и х ся  б и зн есом , д ело во е  о б щ ен и е  
вы п о л н яет  р я д  п о л езн ы х  ф у н к ц и й  и  я в л я ется  о сн о вн ы м  и н стр у м ен то м  п ри  
н ал аж и ван и и  кон тактов . К  осн о вн ы м  ф у н кц и ям  д ело во го  об щ ен и я , как  
п р ави ло , относят:

1) р азви ти е  п л о д о тво р н о го  в заи м о д ей ств и я  со б есед н и к о в , р аб о таю щ и х  
в од н о й  д ел о во й  сф ере;

2) п ои ск , р азр аб о тк а , п р о д ви ж ен и е  би зн ес-и д ей ;
3) р егу л и р о в ан и е , к о н тр о л ь  и  п о д д ер ж ан и е  н ач аты х  би зн ес-о п ер ац и й ;
4) п ои ск , н ал аж и ван и е  и  п о д д ер ж ан и е  в ы го д н ы х  д ел о в ы х  ко н такто в ;
5) сти м у л и р о ван и е  д ел о в о й  акти вн о сти  д л я  д ал ь н ей ш его  у сп еш н о го  

ф у н к ц и о н и р о в ан и я  б и зн еса  [4].
О тл и ч и тел ь н ы м и  п р и зн ак ам и  д ел о в о го  об щ ен и я , к ак  п р ави л о , н азы в аю т  

его  строгую  ц ел ен ап р авл ен н о сть , р егл ам ен ти р о в ан о сть  н о р м ати в н ы м и  д о к у 
м ен там и  (п о л о ж ен и ям и , п р и к азам и , у ставам и ), н ал и ч и е  ф у н к ц и о н ал ьн о 
р о л ево го  х ар ак тер а , о б у сл о вл ен н о го  н ео б х о д и м о стью  со б л ю д ен и я  эти кета  
ц ер ем о н и й , п р о ц ед у р , ч то  в ы р аж ается  в о п р ед ел ен н ы х  п р ави л ах , о ф и ц и ал ь
н ой  о д еж д е, п р о ф есси о н ал ьн о й  л ек си к е  и  т.п . [5, с. 14].

0 .  А . К азак о в а  отм еч ает , что  д л я  д ел о во го  о б щ ен и я  х ар ак тер н ы  сл е 
д у ю щ и е п ризн аки .

1. Н ал и ч и е  взаи м н о го  вл и я н и я  м еж д у  со тр у д н и к ам и  и  р у к о в о д и тел ям и  
и ли  п ар тн ер ам и  по  бизнесу . В л и ян и е  в д ело во м  о б щ ен и и  п р о яв л яется  во  в сех  
сто р о н ах  м еж л и ч н о стн о го  общ ен ия: к о м м у н и к ати вн о й , и н тер ак ти вн о й , п ер 
ц еп ти вн ой . С р ед и  н аи б о л ее  р асп р о стр ан ен н ы х  сп о со б о в  в л и я н и я  в ы д ел яю тся  
у б еж д ен и е , вн у ш ен и е , п ер ем ан и в ан и е  на свою  сто р о н у , и гн о р и р о ван и е , 
п об уж д ен и е.

2. Н аличие ф орм ально-ролевого  принципа в практике делового  общ ения. 
Д ан н ы й  п р и н ц и п  о п р ед ел яет  к о м м у н и к ати вн у ю  ср ед у  д ело во го  о б щ ен и я  
и  н ап р авл ен  н а  о р ган и зац и ю  д ело во го  в заи м о д ей ств и я  соб еседн и ков . О собую  
ро л ь  в д ан н о м  случае  п р и о б р етаю т  так  н азы ваем ы е  к о н вен ц и о н ал ьн ы е  
р ам к и , к о то р ы е  о п р ед ел яю тся  стату со м  д ел о вы х  п артн еров . К  н им , к ак  п р а 
ви ло , о тн о сятся  со ц и ал ьн о -п р аво вы е  н о р м ы  д ело во го  об щ ен и я , м о р ал ьн ы е  
н орм ы , а такж е  д ело вы е  тр ад и ц и и , су щ еству ю щ и е  в р азл и ч н ы х  ком п ан и ях .



3. Д ело во е  о б щ ен и е  не су щ еству ет  сам о  по себе , к ак  о б о со б лен н ы й  
п р о ц есс , а  всегд а  су щ еству ет  со вм естн о  с соци ал ьн о  зн ач и м о й , п р ед м етн о й  
д еятельн о стью  лю дей .

4. С о д ер ж ан и е  о б щ ен и я  всегд а  о п р ед ел яется  сам им  п р ед м ето м  о б щ ен и я , 
то  есть тем , ч ем  н еп о ср ед ств ен н о  зан яты  собеседн и ки . П р ед м ето м  дело во го  
о б щ ен и я  м о гу т  вы сту п ать  то вар ы , к о то р ы е  ад р есан т  п р ед л агает  ад р есан ту , 
об су ж д ен и е  у сл о в и й  сд ел к и  и ли  п у н кто в  к о н тр ак та  и  т.п .

5. В  п р о ц ессе  д ело во го  о б щ ен и я  п р о и сх о д и т  со вер ш ен ство ван и е  п р о 
ф есси о н ал ь н ы х  н авы к о в , н ап р и м ер , п р и  п р о вед ен и и  д ел о в ы х  ди ску сси й , 
д еб ато в , п р езен тац и й , п ер его во р о в  и  т.д . [5, с. 2 4 -2 8 ] .

Т аки м  обр азо м , д ело во е  о б щ ен и е  я в л яется  д о во л ьн о  м н о го гр ан н ы м  
п о н яти ем  и  х ар ак тер и зу ется  не то л ьк о  о п р ед ел ен н о й  ц елью , н о р м ам и  и 
р егл ам ен то м , но  в то  ж е вр ем я  в ы сту п ает  к ак  ср ед ство  у р егу л и р о в ан и я  
о тн о ш ен и й  в заи м о д ей ств у ю щ и х  п ар тн ер о в  по  общ ен ию .

Д еловое общ ение является  п редм етом  и зучен ия ш ирокого  спектра н аук  -  
эк о н о м и к и , соц и о л о ги и , со ц и ал ьн о й  ф и л о со ф и и , л и н гви сти к и , п си х о л о ги и  
и  м н о ги х  д руги х . П р ед став и тел и  р азл и ч н ы х  н ау ч н ы х  п ар ад и гм  (С . Н . Б о л ь 
ш аков , Т. И . З аславск ая , Т. П . Ч ер н я вск ая , Е. Е. И зр аи л еви ч , Е. В. Д ере- 
вян ки н , К . Н . И б р аги м о ва , И . Н . К у зн ец о в , В . А . С пи вак , О. В . В о р о н к о ва , 
В. Н . Л ав р и н ен ко , А . П . П ан ф и л о ва , И . К . Х ако , А . И . Ц ой , О. А . К азако ва , 
М . И . Т и м о ф еев  и  д р .), зан и м аю щ и еся  и зу ч ен и ем  д ело во го  об щ ен и я , о тм е 
чаю т, ч то  в аж н ей ш у ю  р о л ь  в д ел о в о м  о б щ ен и и  и гр ает  т а к  н азы ваем ы й  
ч ел о в еч еск и й  ф актор . П о д  эти м  сл о в о со ч етан и ем  п р и н ято  п о н и м ать  п си х о л о 
ги ч ески е  о со б ен н о сти  в заи м о д ей ств у ю щ и х  к о м м у н и к ан то в , в то м  ч и сл е  и х  
эм о ц и о н ал ь н о -во л ев ы е  х ар ак тер и сти к и , а такж е  во зм о ж н ы е о гр ан и ч ен и я  
в к о н к р етн ы х  у сл о в и ях  и х  д еятел ь н о сти »  [Т ам  ж е, с. 73].

С то и т о тм ети ть , что  в д ело во м  о б щ ен и и  эм о ц и и  м о гу т  вы сту п ать  в 
качестве  важ н о го  во зд ей ству ю щ его  к о м п о н ен та  в си ту ац и ях  б и зн ес -у п р ав 
лен и я. О д н ако  д ан н ая  п р о б л ем а  я в л яется  н ед о стато ч н о  и зу ч ен н о й  сего д н я  и 
тр еб у ет  д етал ьн о го  р ассм о тр ен и я .

Б о л ьш у ю  ч асть  о б щ ен и я  д ело во го  ч ел о века , к ак  п р ави л о , со ставл яет  
о б щ ен и е  п исьм ен н о е. К  п и сьм ен н о й  ф о р м е  ч асто  о б р ащ аю тся  в тех  случ аях , 
к о гд а  ад р есат  тер р и то р и ал ьн о  у д ал ен  о т  адресан та . О д н ако  н ер ед к и  случаи , 
ко гд а  п и сьм ен н о е  о б щ ен и е  п р ео б л ад ает  и  ср ед и  со тр у д н и ко в  ко м п ан и и , 
р аб о таю щ и х  в о д н ом  п о м ещ ен и и , зд ан и и , р ай о н е , городе . Э то  о б ъ ясн яется  
сам и м  ф о р м ато м  п и сьм ен н о го  д ел о в о го  об щ ен и я , п о зво л яю щ его  р е ги стр и р о 
вать  не то л ьк о  сам у  п о сту п аю щ у ю  и н ф о р м ац и ю , но  и  врем я , дату , о б ъ ем  ее 
со д ер ж ан и я  и  т.п .

С р ед и  о сн о вн ы х  ф орм  п и сьм ен н о й  д ел о в о й  к о м м у н и к ац и и  п р и н ято  
вы д ел ять  к о м м ер ч еск и е  п и сьм а, п и сьм а-п р ед л о ж ен и я  (оф ерты ), п и сь м а-п р е 
тен зи и  (р екл ам ац и и ), п и сьм а-зап р о сы , и н ф о р м ац и о н н ы е  п и сьм а, п и сьм а  
б л аго д ар н о сти , п и сьм а-п о д тв ер ж д ен и я , гар ан ти й н ы е п и сьм а, д о говора , 
р асп о р яд и тел ь н у ю  д о к у м ен тац и ю , п р и к азы , заявлен и я , акты , слу ж еб н ы е 
зап и ски , д о к л ад н ы е  п и сьм а  и  п р о то к о л ы  [Там  ж е, с. 98].



Т р ад и ц и о н н о  я зы к  п и сьм ен н о го  д ел о в о го  о б щ ен и я  х ар ак тер и зу ется  к ак  
сухой , стан д ар ти зи р о ван н ы й , к л и ш и р о ван н ы й , о б ъ ек ти вн ы й  и  б езэм о ц и о 
н ал ьн ы й  [5, с. 34]. О д н ако , в связи  со стр ем и тел ьн ы м  р азви ти ем  сф еры  
б и зн еса  и  д ел о вы х  о тн о ш ен и й  д о п у ск аю тся  н ек о то р ы е  о тк л о н ен и я , н ап р и 
м ер , у к азан и я  н а  су б ъ ек ти вн ы е  х ар ак тер и сти к и  ад р есата  и  ад р есан та  (в ы р а
ж ен и е  у д о в л етв о р ен н о сти  закл ю ч ен и ем  сд елки , вы р аж ен и е  н ад еж д ы  на 
д ал ь н ей ш ее  со тр у д н и ч ество , вы р аж ен и е  б л аго д ар н о сти  п о  п о в о д у  о казан н о й  
п ом ощ и  п ри  заклю чен ии  взаи м овы годн ой  сделки  и  т.д .), апелляция к  актуаль
н ы м  со б ы ти ям  (н ап р и м ер , п о зд р авл ен и е  с п р азд н и к о м ) [Там  ж е, с. 36].

А к си о м ати ч н о , что  язы к , явл яясь  о сн о вн ы м  и н стр у м ен то м  ч ел о в е 
ч еск о го  об щ ен и я , д е л а е т  в о зм о ж н ы м  о б щ ен и е  н а  эм о ц и о н ал ь н о м  и  ч у в ст в е н 
н ом  у р о вн е  чел о века . Р ассм о тр ен н ы е  н ам и  р ан ее  п р о б лем ы  вер б ал ьн о й  
р еп р езен тац и и  эм о ц и й  и  ч у в ств  [6] п о л у ч аю т  н ек о то р у ю  сп ец и ф и к ац и ю  в 
сф ере  п и сьм ен н о го  д ело во го  общ ен ия . Н ал и ч и е  эм о ти вн о го  ко м п о н ен та , п од  
ко то р ы м  м ы  п о н и м аем  « вн еш н ю ю  тр ан сл яц и ю  эм о ц и о н ал ь н о го  со сто я н и я  
я зы к о во й  л и ч н о сти »  [7] о б ъ ясн яется  тем , что  взаи м о д ей стви е  у ч астн и ко в  
п и сьм ен н о го  д ел о в о го  о б щ ен и я  о сн о ван о  н а  и н тер есе  -  п о л у ч ен и и  м а те 
р и ал ьн о й  вы го д ы , а и н тер ес , в свою  о ч ер ед ь , п о л о ж ен  в о сн о ву  м о ти в ац и и  
о б щ аю щ и х ся  [8, с. 26]. М о ти вы  у ч астн и ко в  п и сьм ен н о го  дело во го  о б щ ен и я  
всегд а  со п р о во ж д аю тся  эм о ц и ям и  и  ч у в ств ам и  [9, с. 29]. Т аки м  об разом , 
в заи м о связь  и н тер есо в , м о ти во в  и  эм о ц и й  п о зв о л яет  го во р и ть  об эм оти в- 
н о сти  сф еры  д ело во го  общ ен ия .

Э м о ц и и  ч ел о в ек а  в язы к е  п и сьм ен н о го  д ело во го  о б щ ен и я  о б л ад аю т тем  
и ли  и н ы м  л и н гв и сти ч еск и м  о ф о р м л ен и ем , од н ако  в ер б ал и зац и я  эм о ц и й  
ад р есата  и  ад р есан та  п р и  п и сьм ен н о м  о б щ ен и и  о су щ ествл яется  б олее  
огр ан и ч ен н о , ч ем  п р и  у стн о й  ф орм е и з-за  у стан о в л ен н ы х  п р ави л  стр о го сти  
и  сд ер ж ан н о сти  п ри  со ставл ен и и  п и сем  [10, с. 89].

А н ал и з тек сто в  к о м м ер ч еск и х  п и сем , о то б р ан н ы х  н ам и  м ето д о м  сп л о ш 
н ой  вы б о р к и , п о казал , что  о сн о в н ы м и  м ех ан и зм ам и  в ер б ал и зац и и  эм о ц и й  
п ри  п и сьм ен н о м  д ело во м  о б щ ен и и  являю тся :

1) ги п ер б о л а  (the highest professional standards, two super silo, the best way  
to get a lot o f  profit, highly competent, the highest level o f  confidentiality, the most 
productive way to reduce costs, the best way to prevent, the highest level 
o f  credence, leading highly skilled  teams, top-priority needs, extremely  
organized, e tc.);

2) эп и тет  (frustra ting , numerous cold calls , numerous hot calls golden 
opportunity , high-profile m arketing agency , solid  leads better ways , bigger pro fits , 
thriving business, magnificent level o f  service , prelim inary discussion , cost 
effective solution , mutual benefit, wonderful opportunity , good  pro fits , big returns , 
successful deal, great marketing strategies , active prom otion , a happy 
relationship , good results , beneficial fo r  the company , high-profile program s and  
initiatives, complex environment, successful record o f  results, high-quality training  
program s , multiple sta ff, significant improvements, better experiences from  others, 
save and productive environment, target audience, an excellent rapport etc.);



3) сравн ен и е  (other organizations like yours , unsuccessful methods like cold  
calling, we are seeking partnerships with like-m inded businesses, we are ready to 
strengthen the marketing strategies o f  this company like..., we w ould actively 
prom ote your business through such exposure a s ..., such big and successful 
companies like yours  e tc.);

4) л ек си ч еск и е  п о вто р ы  сло во со ч етан и й  (we are p leased  to propose, the 
price o f  the product, our quality, the time o f  delivery, to carry out, the enclosed  
material, have a look at the enclosed p lans  e tc.);

5) ко л и ч ествен н ы е  ч и сл и тел ьн ы е  (over the last 23 years, we com posed a 
portfolio o f  5,5 million, spending has increased by $2 million, a delivery o f  
10 000 tons o f  flour, earn more profits in the next 2 years, we have been 
successfully assisting companies like yours fo r  more than 6 years, multimillion- 
dollar budgets and assets, 7-figure cost savings, $ 3,5 million in savings within our 
current position, 476-member team, the estim ated audience o f  500 people w ould  
benefit tremendously, we will be working on this project in 3 phases o f  3 months 
each and will observe the growth and  impact o f  the p lan  at the end o f  9 months, we 
are offering a 10-percent discount, the proposal will make it possible to decrease 
the costs o f  your company by 50 %, w ould you like to cut your printings costs by 
more than 60 %?, you will save no less than 10 percent p e r  year, turnover rates o f  
12 % p e r  month brought to 3 % p e r  month, increased output by 50 %, profits  
raised 200 % in 2 years , etc.).

А н ал и з п р ед став л ен н ы х  п р и м ер о в  я зы к о в о го  м атер и ал а  п о зв о л яет  в ы 
яви ть  в к ачестве  о сн о вн ы х  л ек си ч еск и е  м ех ан и зм ы  эк сп л и к ац и и  эм о ц и о н ал ь 
н о сти  в тек стах  к о м м ер ч еск и х  п р ед л о ж ен и й . В се  л ек си ч еск и е  м ех ан и зм ы , 
сп о со б ству ю щ и е  п р о явл ен и ю  эм о ти вн о го  ко м п о н ен та , н ап р авлен ы  н а  
р еал и зац и ю  стр атеги и  п р о д в и ж ен и я  п р ед л агаем о го  то в ар а  и ли  услуг. С п е 
ц и ф и к а  и ссл ед у ем о го  м атер и ал а , а  и м ен н о  сд ер ж и ван и е  эм о ц и й  п ри  д ело во м  
об щ ен и и , п р о явл яется  в о тсу тстви и  п р ев ал и р у ю щ его  ч и сл а  м етаф о р и ч еск и х  
р еп р езен тац и й  эм о ц и й  [11]. О д н ако  сто и т  о тм ети ть , ч то  л ек си ч еск и е  
м ех ан и зм ы  -  не ед и н ствен н ы е  эк сп л и к ато р ы  эм о ц и о н ал ь н о сти  в тек стах  
к о м м ер ч еск и х  п р ед л о ж ен и й .

Т акж е, к ак  п о к азы в ает  н аш  м атер и ал , эм о ц и и  в тек сте  к о м м ер ч еск о го  
п и сьм а  м о гу т  п р о яв л яться  п ри  п о м о щ и  гр аф и ч еск о го  о ф о р м л ен и я  т ек ста  (The 
price o f  this СONTRACT, The A U TH O R ITY shall deliver said, The CUSTOM ER  
shall sign, we believe TIME IS  O F THE ESSENCE in resolving this matter, we are 
prepared  to close this transaction within 5-10 business days, it is necessary to 
sign this contract as soon as possible, We offer EFFECTIVE ways to cut your  
costs, this thing is EXTREM ELY important, we offer products o f  H IG H  quality  
e tc .) и  ссы л о к  н а  к аки е-л и б о  вн еш н и е  ф акторы  (acts o f  governm ent, sanctions, 
embargo, tariffs, interdictions, trade war, political interference  etc.). Р азл и ч н о го  
р о д а  в ы д ел ен и я , ш р и ф т, п о д ч ер к и ван и я  в тексте  н ап р ав л ен ы  н а  п р и вл еч ен и е  
вн и м ан и я  к  о б о зн ач аем о м у  об ъ екту , с тр у к ту р и р о ван и ю  всего  текста , л у ч 
ш ем у  зап о м и н ан и ю  вы д ел ен н ы х  слов  и  в ы р аж ен и й  ад р есато м  сообщ ен и я .



Т аки м  обр азо м , сф ер а  п и сьм ен н о го  д ело во го  о б щ ен и я  сего д н я  яв л яется  
одн о й  из н аи б о л ее  р азви ты х  и  в аж н ы х  по сво ей  ф у н к ц и и  сф ер , в ко то р о й  
со су щ еств у ю т ее р азл и ч н ы е  ф орм ы . С ам о  о б щ ен и е  вы сту п ает  в р о л и  ср ед 
ства  в заи м о д ей ств и я  ад р есата  и  адр есан та . О но о б есп еч и в ает  д о сти ж ен и е  
ц ел ей  б и зн еса  и  со тр у д н и ч ества , а  такж е  я в л яется  ср ед ство м , к ак  в ы р аж ен и я  
эм о ц и й  ад р есан та , так  и  в о зд ей ств и я  н а  эм о ц и о н ал ь н о е  со сто ян и е  ад р есата  -  
п о тен ц и ал ьн о го  п ар тн ер а , к л и ен та  к ако й -л и б о  ком п ан и и .

В  о б ы д ен н о й  к о м м у н и к ац и и  эм о ц и и  ч ел о века , к ак  п р ави л о , п р о я в л я 
ю тся  откр ы то , н а  н и х  у к азы в аю т  не то л ьк о  я зы к о в ы е  ср ед ства , но  и  м и м и ка , 
ж есты , то н  го л о са  и  т.п .

С ф ер а  п и сьм ен н о го  д ело во го  о б щ ен и я  х ар ак тер и зу ется  эм о ц и о н ал ь н о й  
сд ер ж ан н о стью . П р о явл ен и е  к ак и х -л и б о  эм о ц и й  в п и сьм ен н о м  д ело во м  
о б щ ен и и  о б ъ ясн яется  п си х о л о ги ч еск о й  о со б ен н о стью  в заи м о д ей ств и я  м о ти 
вов и  и н тер есо в  ад р есата  и  ад р есан та , что  н ах о д и т  свое  в ы р аж ен и е  
в язы к о во м  о ф о р м л ен и и  п ри  п о м о щ и  р азл и ч н ы х  язы к о в ы х  м ехан и зм о в .
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There is an emotive component in the sphere o f written business communication which is 
caused by interaction of motives, interests and emotions of a person. Emotions in the language 
of written business communication are verbalized by means of various language mechanisms 
such as comparison, epithet, lexical repetition, hyperbole. Emotions can also be expressed in the 
text through graphic highlighting and references to different events. In everyday communication 
emotions are usually demonstrated openly but the sphere o f written business communication 
is characterized by emotional restraint.

А. С. Баханович (Минск, МГЛУ)

С Т И Л И С Т И Ч Е С К И Е  С Р Е Д С Т В А  С О З Д А Н И Я  И Р О Н И И  
В А Н Г Л О Я З Ы Ч Н О М  Х У Д О Ж Е С Т В Е Н Н О М  Д И С К У Р С Е

Статья посвящена выявлению средств создания иронии с помощью стилистических 
ресурсов лексических и синтаксических уровней. Рассмотрены отдельные примеры наибо
лее частотных средств создания иронии, таких как сравнение, метафора, антифразис, 
вставная конструкция и риторический вопрос. Показано, что ирония может создаваться 
с помощью вариативных стилистических средств, однако лингвистический механизм 
иронии предполагает сочетание того или иного тропа и опору на контекст, благодаря чему 
высказывание приобретает иронический оттенок.

И р о н и я  я в л яется  важ н ы м  ср ед ство м  х у д о ж еств ен н о й  вы р ази тел ьн о сти . 
П р и м ер ы  из л и тер ату р ы  д о к азы в аю т  вы со к у ю  о б р азн о сть  это го  п р и ем а , без 
и сп о л ьзо в ан и я  к о то р о го  тр у д н о  п р ед стави ть  л ю б о е  п р о и зв ед ен и е  вне за в и с и 
м о сти  от  его  ж анра . П о н яти е  и р о н и я  -  явл ен и е  м н о го сто р о н н ее , п о ск о л ьк у  
м о ж ет  бы ть р ассм о тр ен о  не то л ьк о  к ак  ф и гу р а  сти л и сти ч еская , н о  и  к ак  
сем ан ти к о -си н так си ч еск о е  явл ен и е . В  д ан н о м  и ссл ед о в ан и и  и р о н и я  р а сс м а т 
р и в ается  сквозь  п р и зм у  к о н тек ста  и  си ту ац и и  вы сказы ван и я .

В  сти ли сти ке  и р о н и я  о п р ед ел яется  к ак  « в ы р аж ен и е  н асм еш к и  п утем  
у п о тр еб л ен и я  сло ва  в зн ач ен и и , п р ям о  п р о ти во п о л о ж н о м  его  о сн о вн о м у  
зн ач ен и ю , и  с п р ям о  п р о ти во п о л о ж н ы м и  ко н н о тац и ям и , п р и тво р н о е  
во сх вал ен и е , за  ко то р ы м  в д ей ств и тел ь н о сти  сто и т  п о р и ц ан и е»  [1, c. 128]. 
И . Р. Г ал ьп ер и н  такж е  о тм ети л , что  и р о н и я  -  это  сти л и сти ч ески й  п рием , 
п о ср ед ство м  к о то р о го  в к ако м -л и б о  вы ск азы ван и и  п о яв л яется  в заи м о д ей 
ствие д в у х  ти п о в  л ек си ч еск и х  зн ач ен и й  -  л о ги ч еск о го  и  ко н тек сту ал ьн о го , 
о сн о ван н о го  н а  о тн о ш ен и и  п р о ти во п о л о ж н о сти  [2, с. 133].

М атер и ал о м  и ссл ед о в ан и я  п о сл у ж и л и  д в а  р о м ан а  со в р ем ен н ы х  
б р и тан ск и х  п исателей . Э то  « Д н ев н и к  Б р и д ж и т  Д ж о н с»  Х елен  Ф и лд и н г 
и  « Г и п п о п о там »  С ти вен а  Ф рая , о тк у д а  м ето д о м  сп л о ш н о й  в ы б о р к и  бы ло 
ото б р ан о  166 к о н тек сто в , со д ер ж ащ и х  и р о н и ч еск и е  вы сказы ван и я .
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